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Аннотация 

В статье рассматриваются различные подходы к определению 

фразеологического оборота как самостоятельной языковой единицы. 

Анализируются мнения ведущих лингвистов, таких как Ш. Балли, В. В. 

Виноградов, Н. М. Шанский и др., по вопросу сущности и отличительных 

признаков фразеологизмов. Особое внимание уделено критериям 

воспроизводимости, структурной устойчивости, семантической слитности и 

непроницаемости. Также представлена общепринятая классификация 

фразеологических оборотов с точки зрения их семантической цельности, 

включающая фразеологические сращения, единства, сочетания и выражения. 
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воспроизводимость, устойчивость, семантическая слитность, классификация. 

Введение 

Фразеология как раздел языкознания представляет собой одну из наиболее 

сложных и спорных областей, поскольку до настоящего времени не выработано 

единого определения фразеологического оборота. Разночтения касаются как 

объема понятия фразеологизма, так и критериев его разграничения с другими 

языковыми единицами, в первую очередь — с лексемами и свободными 

словосочетаниями. Вопрос определения фразеологических единиц особенно 

актуален в контексте лексикографической практики и преподавания языка, где 

необходимо четкое понимание признаков фразеологизмов. Цель настоящей 

статьи — рассмотреть основные точки зрения на определение фразеологических 
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оборотов, систематизировать их признаки и проанализировать классификацию 

данных единиц по степени семантической слитности. 

В современной лингвистике отсутствует единое и устоявшееся понимание 

природы и определения фразеологического оборота как единицы языка. Учёные 

расходятся во взглядах на объём фразеологии и тип языковых явлений, 

подпадающих под понятие фразеологизмов. Лексикографическая практика 

подчёркивает необходимость точного определения фразеологических оборотов, 

так как в словарях нередко под фразеологизмами фиксируются обычные 

словосочетания (например: чувство локтя, военные действия, прибрать к рукам, 

даром что и др.) и отдельные слова (с ходу, в общем, ни-ни, на руку, на мази и 

др.). 

Ш. Балли дал обобщённую характеристику фразеологизмов как устойчивых 

сочетаний, вошедших в состав языка. Исследователи В. Л. Архангельский, С. Г. 

Гаврин, В. Н. Телия определяют фразеологизм как лексическую единицу, 

обладающую такими дополнительными признаками, как образность, 

равнозначность слову и возможность замещения. В. В. Виноградов подчеркивал, 

что наиболее значимым качеством фразеологизма является его эквивалентность 

и синонимичность словарной единице. Однако, по мнению Н. М. Шанского, 

такие признаки, как метафоричность и синонимичность, не являются 

универсальными: метафоричность может быть свойственна и отдельным словам, 

а эквивалентность — не всем устойчивым оборотам. Учёный настаивал, что 

корректное определение фразеологизма возможно только при учёте его отличий 

от слов и свободных словосочетаний. 

В монографии «Фразеология современного русского языка» Н. М. Шанский 

даёт следующее определение: фразеологизм — это устойчивое воспроизводимое 

языковое образование, включающее от двух и более акцентных компонентов 

словесной природы, закреплённое по значению, составу и синтаксической 

структуре. Центральным свойством таких единиц, по мнению Шанского, 

является их воспроизводимость: фразеологизмы не формируются спонтанно в 

речи, а используются как готовые речевые конструкции. Примеры: «за тридевять 

земель», «след простыл», «нечем крыть» — воспроизводятся говорящими как 

целостные выражения. Для фразеологических оборотов характерны 
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фиксированное значение, постоянство структуры и состава. Композиция таких 

выражений строго упорядочена, например: «от мала до велика», «дело в шляпе», 

«на седьмом небе». Некоторые фразеологизмы допускают вариантность порядка 

компонентов: «сгореть со стыда / со стыда сгореть», «тянуть волынку / волынку 

тянуть». Однако даже в таких случаях существует ограниченное количество 

допустимых форм. Отличительной чертой фразеологических единиц является их 

структурная непрозрачность — вставка других элементов в такие конструкции 

обычно невозможна. Бывают исключения, когда компоненты могут быть 

разделены другими словами, например: «Ни зги буквально не видно», «Какой 

дал папа ему сегодня нагоняй!». 

Н. М. Шанский подробно исследовал отличия фразеологизмов от свободных 

словосочетаний. Он выделил следующие признаки: воспроизводимость, 

смысловая целостность, неизменность структуры и состава, а также структурная 

неделимость. В отличие от слова, фразеологизм состоит не из морфем, а из слов. 

Слова оформлены грамматически как единое целое, в то время как 

фразеологизмы — это раздельно оформленные языковые конструкции. 

Таким образом, фразеологические обороты можно охарактеризовать по 

следующим признакам: 

1. они являются готовыми к употреблению единицами, не создаваемыми 

спонтанно, а извлекаемыми из памяти; 

2. обладают устойчивым значением, структурой и составом; 

3. компоненты фразеологизмов — это акцентные единицы, каждая из которых 

может иметь самостоятельное ударение; 

4. они представляют собой членимые структуры, элементы которых осознаются 

как отдельные слова. 

Подходы к систематизации фразеологических оборотов 

Вопрос о классификации фразеологических единиц остаётся дискуссионным. 

Лингвисты по-разному подходят к определению объема фразеологии, а 

универсальной классификации фразеологизмов по степени семантической 

связанности до сих пор не существует. Первую попытку систематизации 
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фразеологизмов по их смысловой слитности сделал Ш. Балли применительно к 

французскому языку. В 1936 году С. И. Абакумов предложил классификацию по 

структурным, семантическим и этимологическим признакам. Синхронную 

классификацию для русского языка первым предложил В. В. Виноградов, а в 

1954 году А. И. Ефимов проанализировал фразеологизмы с точки зрения их 

стилистического использования. Исследование О. С. Ахмановой (1957) 

затрагивало структурный аспект устойчивых выражений. Самая полная и 

широко признанная классификация была предложена Н. М. Шанским, который 

систематизировал фразеологизмы по различным параметрам: смысловая 

слитность, состав, структура, происхождение и стилистическая окрашенность. 

Классификация по степени семантической связанности 

Первоначальный подход Ш. Балли к классификации фразеологических 

оборотов по смысловой интеграции был преобразован и дополнен В. В. 

Виноградовым, который выделил три основные группы: сращения, единства и 

сочетания. Н. М. Шанский, развивая эту концепцию, дополнил классификацию 

четвёртой группой — фразеологическими выражениями. Такая система 

классификации считается сегодня наиболее авторитетной. Смысловая слитность, 

по мнению Шанского, отражает соотношение между общим значением всего 

выражения и значениями его отдельных элементов. 

Согласно этой классификации, выделяются следующие типы 

фразеологических оборотов: 

• фразеологические сращения; 

• фразеологические единства; 

• фразеологические сочетания; 

• фразеологические выражения. 

Фразеологические сращения 

Это фразеологизмы, обладающие неделимым значением, не выводимым из 

значений их компонентов. Такие обороты, как «бить баклуши», «очертя голову», 

«и никаких гвоздей» представляют собой смысловую неделимость. Высокая 

степень семантической слитности объясняется наличием устаревших слов 
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(например, «впросак», «балясы», «баклуши»), архаичных грамматических форм 

(«спустя рукава», «сломя голову»), а также синтаксической неразделимости 

(«как пить дать», «была не была»). Сращения не обладают наглядной 

образностью и имеют неочевидное значение, напр.: «железная дорога» в 

значении «нечто неизменное», «собаку съел» — «набрался опыта». 

Фразеологические единства 

Это устойчивые выражения с образным значением, которое, тем не менее, 

мотивировано значениями компонентов: «тянуть лямку», «зарыть талант в 

землю», «первый блин комом». Такие обороты создаются за счёт 

метафорического осмысления, допускают некоторые синтаксические 

варьирования и вставки слов: «тянуть рабочую лямку». Эти выражения 

наглядны, ассоциативны и выразительны: «кровь с молоком», «держать камень 

за пазухой». 

Фразеологические сочетания 

Включают как лексемы с самостоятельным значением, так и слова, 

употребляющиеся только в устойчивом контексте. Примеры: «утлый челн», 

«скалить зубы», «трескучий мороз», «насупить брови». Значение сочетания 

определяется через взаимодействие компонентов, но один из них имеет 

ограниченное употребление. 

Фразеологические выражения 

Это устойчивые высказывания, целиком состоящие из слов с независимыми 

значениями, но в целом используемые как готовые конструкции: «волков 

бояться — в лес не ходить», «любви все возрасты покорны», «всерьез и надолго». 

Они воспроизводятся без изменений, обладают устойчивостью и завершённой 

структурой. 
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